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TRIEI 2B
Course Introduce

Upon completing the program, students will be able to
apply their knowledge of Chinese learned in this course to
work in the entire Wellness Service, or business, as well as

other relevant industry sectors.
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Introduce for Lesson 2

® Part 1: Text study

¢ In this course, I will introduce the basic knowledge about how to communicate with guests as hotel staff

when they want to calling a massage service of the hotel. Then I will explanation the meaning and details of
all new vocabularies, 1 conversation with some important sentences, and the language pomts, pronunciation
point and culture point in this course. And I will tell you about guiding for the guests in Chinese and Thai

language.

® Part 2: Exercises

> Pleases try to do the exercise in the back of the text.

>Pleases remember the words and sentences about Chinese for Wellness Service.

NP:
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NOW
LET’S BEGINNING STUDY
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Dl ér ké Nin sui wo 1d4i
B R BREERR
_

New words Conversation

A= 3] PROCKT

Culture

Pronounce Exercises

B AR 25> jtiﬁig%ﬁ
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nlishi Miss

zul jin recent

zu0 huddong promotional activities
yao want

rugud 1T

xudnzé choose

rényl arbitrary

za1 agalin

jia add
song deliver Npm
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|Fo||ow Me
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midanbtl
huli
buyong
jiu
kéyl le
anmé fa
sui

dai
gengyl
shi

P S

face (body part)
treatments

no need

just

enough

massage clothing
follow

take with
changing clothes

room
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£=1E huihud

Fawlyudn: Nishi, zuljin wOmen z&i zud huédong, nin ydo buydo kan yixia?

g5 m: L+, s BATENES), BEAEE—T?

Chén niishi: Nimen you shénme huddong?

et M HA3Esh?

Fawuyudn: Rugud nin xudnzé rényl yizhong fuwu, zdijid lidng bdi Zht, women
hul song nin bangé xidoshi de mianbu huli.

AR5 e R EIEFATE — MRS, FIN2008k, FWATSIZELE AN/ ) H S EE
Chén niishi: Buyong le, wd yado yigé xidoshi de Taishi anmo jiu kéyi les
Bt AHT, RE—N/DEFEIZRIZERATLL T,

Fawayudn: Hdo de, zhéshi anmé fu, nin sui wo 1ldi, wo dai nin qu géngyl shi.

ARSs e R, RKoeigEAR, EREROKR, PomiEh AR
NP2

Chén niishi: H&o des

PREICE: UFHY
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&S A yliydn didn

1. Nishl, zuljin wOmen zdai zud hudédong, nin ydo buydo kdan yixia?
7t smIEBAIENGES), BEAEE—F?

(Madam, we are having some promotion recently, would you like to take a look?)

e 1.1 zuo hudédong Hi&5], it is a fixed phrase used specifically to refer to the commercial sector

for promotional activities.

e 1.2 zuljin somebody zai V+n.
ittt FENHEHEE S

We can use the formula to express that on a recent date, someone was doing something.

Example:

Zul jin woOmen zdai ddzhé.

I HRATEFT . We’ ve been on sale recently.
/Zul Jjin women zda1 xué Hanyu.

i

T AN TEEF I E ., We’ ve been learning Chinese recently.

r
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yliydn didn

1. Nishl, zul jin woOmen zd&i zuo hudédong, nin ydo buydo kan yixida?
71, mIEWAEMES), BEAEE—T?

(Madam, we are having some promotion recently, would you like to take a look?)

+—

e 1.3 Nin ydao buydo kan yixia?
H
WEANEF— N7

* yao buyao -e--- ?

[t is used to ask for other people s opinions or needs.
e Ni ydo buydo shil yixia?
o PREAFIR—T? Do you want to try it?

e V + yixia?
i + 2
e In tone, 1t has the meaning of expressing politeness, goodwill, and courtesy

e xidng yixia #H—TF think about it
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B S A yiyén didn

2. Nimen you shénme huodong?
RATA A 2580 ?

(What promotions do you have?)

When you want to ask a seller about a discount or offer, we can use this sentence to express it.
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B S A yiyén didn

3. Rugud nin xudnzé rényi yizhong fuwt, zaijia lidng bdi Zht, woOmen huili song nin bangé xidoshi de
midanbu huli,
MRBIEFAEE—MRS, BHI2008k, BATSEL AR B mEmE B,

(If you choose any of the services, for an additional 200 baht, we will free for you a half and

an hour of facial care.)

3.1 rugud W -e----

This word is usually placed at the beginning of a sentence to express an assumption.

3.2 zaijia lidng bai Zha FHN200%2k

You can use “zaijia” when you want to express adding some conditions, costs, etc.
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1B S A yiyén didn

3.3 women hul song nin bdangé xidoshi de midnbu huli .
PATEIELE A /NI 1) T 47 2
(We will free for you a half and an hour of facial care.)
The sentence is used to introduce the promotions.

e

= , bangé xidoshi 2/N\BY
In Chinese, this word can be used :
e , , In Chinese, can use
to express the giving behavior in

“ban2"” to show the
business activities and the

meaning of giving gifts or giving
\\Eome goods for free.

mianbu huli EERIFIE
...... huli :,I:F:'LIE
We can use this word to express

the type or area of caring.

A

meaning of half hour.
And we need use the measure word

the front of hour.
4
\

((gé/[\” in

4




B S A yiyén didn

Language Points e

A —

UNIINYIA

4. Buyong le, wO ydo yigeée xidoshi de Taishi anmé jiu kéyi leo,

EESLAT L T o

(No, T'11 be fine with an hour—long Thai massage. )

4.1 Buyong leAH T

This sentence is usually used to

4l & oooooc jiu k&yi le gtuJbA [

express refusal or non—acceptance, but in a moderated emotion.

The phrase is usually used at the end of a sentence to indicate that the demand has been met or

that no more 1s needed.
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B S A yiyén didn

5. Hdo de, zhéshl anmoé fu, nin sui wo ldi, wo dai nin qu géngyi shi.
Ry, XafaPEk, EREHECR, B EERE,

(Okay, here’ s the massage suit. You come with me and I’ 11 show you to the dressing room.)

5.1 anmé fu 3%
fulk is word to show the meaning of a general term or type name that indicates clothing. We can

put the specific name in front of the word.

Eg.: xué shéng fu 4k Student Uniforms

gong zuod fu TAERR Workwear

5.2 Nin sui wo lai IR,
The sentence i1s a fixed collocation and can be used

in the context of guiding and leading the way.
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Language Points

1B S M yluydn didn

5.3 WO ddai nin qu géngyi shio,
KB EER=E
(I’ 11 show you to the dressing room.)

W dai nin qu + someplace (n.) .
AR + S (B .

The sentence is a fixed collocation and can be used in the context of guiding and leading the

way.
Eg.: WO dai nin qu jidoshi.

EH=E, [ will take you to the classroom.

@]

~
)

nin qu bdngdongshi,
YN Y/NE [ will take you to the office.

-
 —

OSSR S
=i Q¢§%ECL =i
Cor

d1 nin qu fadngjiadn.
2= F51a] [ will take you to your room.
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1. Review

1.1 The tonal modification of the third tone in Chinese =FEZ .

33—23 -
Only the pronunciation be changed, but the
writing way doesn’t change.

1.2 The Light Tone ¥ 5=

women FA]

nimen R1]

shénme T4

hdode T[]

1.3 “—” K22 §The Tone Change of the characters “ yi ”
“—7 JEFE (51) Y, PAIAENFHF (35) . When “yi” is used in front of the fourth tone, the
tone should be changed to the second tone(35).

| Y'RU
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B HR yuyin zhishi

2. “A” KA The Tone Change of the characters “ bu ”

AR IARREREERE (51) , (HEESE (51) B, WA NEHFE (35) . The original
tone of “bu” is the forth tone (51), but when “bu” is used in front of the
fourth tone, the tone should be changed to the second tone(35).

|

b yong
bu ydo

4

5 AR
Change both the pronounce
and the writing.
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Exercises Zx on

B

—. EBJEiA. Guess the word from a picture.

”

g




Exercises Zx on

B

—. EFBJEiA. Guess the word from a picture.
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—. BEIEHEIAF, BN E. Choose the correct sentences and complete the

wd yao yigé xidoshi de Taishi anmé jit kéyi le  FE—A/NEHIERIZERATLL T
zui jin women zdi zud huddong  HEITFATEMIG D)

nin sui wo lai  BREFK

women hul song nin bdangé xidoshi de mianbu huli  FRATE=1E R AN H S84 BE

> O

Niishi, (1 ), nin y&do buydo kan yixia?
A: 1, , MEANEHF—F?

Nimen you shénme huédong?
B: VRITAE T A &) ?

Rugud nin xudnzé rényi yizhong fuwlu, zdijia lidng bdai Zha, C 2 ) .

A TR R — MRS, FIN200%K, o
Buyong le, (3 ) &
B:Z_\‘,f) o

Hio de, zhéshi anm6é fu, C 4 ) , wo dai nin qu géngyi shi.
AUFH), IXAZIEEERAR, , Wi LA E,




Exercises Zx on

;‘l

=. XA F5EMES% . Finish the task with the sentences learned
in this article.

e and the promotions.

Z NP:

Try using Chinese to introduce a ma
B Is HDOE 251 — g BE il
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WAET, RTILEIESIRRIEAS DL JLM#EIn Chinese, there are several patterns of

expressions about discount activities:

. “FTH¥Discount”

?i,y , IR A A, HERE BRI A o L 2 e s H, Fbl 2 i R
S'ZHEI’J% 1, G 70%, B2 SE KR IEHIT0%, T SCAT30% M) 5 ﬁﬁﬁt 5 it)ﬁDT;ﬂL
it R, H SR RN A 2 2 75 2 SO 1 B FH B B ﬂIJFEI’JmeZﬁaEI’J 1, . 77
37 ﬁ“%%f“%?)ﬂzﬁﬂﬁ%%%%, = AFT0% 2
In Thailand, the discount is calculated by percentage, and the seller shows the
percentage figure is the cost of the reduction, and the rest is the cost that the
customer needs to pay, e.g. 70% which means that the shop reduces the price by
70%, and you need to pay 30% of the cost. But 1in China, the discount 1is
calculated according to the ten—point system, and the seller shows the figure is
the cost of the customer needs to pay the cost, the rest is the cost of the
reduction, such as: “F]7%7” , meaning that the shop reduces the price of 30%,
the customer need to pay 70% of the cost.

2. “SL"3K—Buy two, get one free” , EE AWML EEEHIR MW, 7] 3RS 505k M8 I% B 20
9F—*“Ffﬁnno [t means buy a fixed number of items and get an extra item for free.
3. “FHHIN200, JFKeee--- Add 200 more, get ...... free” , B AL —EHE 1B MW, B
W T S FRAURE T SRR A — E RS M. Tt means buy a fixed amount of goods

and add a <snecified amount to cet an extra niece of coods for free
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BZE Summary

After studying this lesson, we know the basic knowledge about how to
communicate with guests as a staff to introducing the promotions of
massage service.

And know the meaning and details of new vocabularies, 1 conversation with

sentences, and the language points, pronunciation point and culture point

in this course. The different ways to introduce the promotion of things

RU
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THANKS FOR THE

Y YT IYYXY FT AT IFr 8

ATTENTION.,

X ¥ Yy Y TANT 47
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